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ABSTRACT 

There are many writers in literature who reflect on society. These contemporary 
literary creations talk about society and the glitches that have arisen in society. But they 
point out only the shortcomings in the society except few who offer solutions to solve 
them. In that perspective, Thilakavathi has been expressing various thoughts connected 
to society in her works. She has been involved in writing poetry in Tamil literature and 
started writing short stories. The purpose of this research paper is to illustrate how 
Thilakavathi having worked in the police force and happened to witness misfortunes 
that are happening in the society volunteered to write, create works so as to reform the 
society, listen to the grievances of the people to protect them, and live up to the ethical 
responsibilities.  
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முன்னுரை 

இன்றைய பறைப்பிலக்கியங்கள் சமுதாயத்றதப் பற்ைியும், சமுதாயத்தில் ததான்ைியுள்ள 
சிக்கல்கள் பற்ைியும் தபசுவதாக அறமந்துள்ளன. அந்த வறகயில் திலகவதி சமுதாயம் சார்ந்த 
பல்தவறு கருத்துக்கறளத் தமது பறைப்புகளில் ஜவளிப்படுத்தி வருகின்ைார். தமிழிலக்கியத்தில் கவிறத 
எழுதுவதிதலதய ஈடுபாடு ஜகாண்ை இவர் சிறுகறத எழுதத் ஜதாைங்கினார். வாழ்வில் ஏற்பட்ை காயம் 
எழுத்திற்கு வலுதசர்த்தன. நான் வியூகமிைப்பட்டு அபிமன்யூறவப் தபாலத் தாக்கப்பட்டிருக்கிதைன். அது 
தாக்குதல் அன்று, ஈவு இரக்கமற்ை குரூரம். மானுைத்திற்தக ஒவ்வாத ஜகாடுறம, இந்தக் குரூரங்களும் 
ஜகாடுறமகளும் என்றன அடித்து வழீ்த்ததவா அபறலயாக ஓலமிை றவக்கதவா இயலாது தபாயின. 
இராவணன் இருக்றகக்கு நிகராக இலங்காபுரியில் அனுமன் வால், அன்று வலிறமயால் வளர்ந்து 
உயர்ந்தது தபால வளர்ந்ததன். இந்த தவறளயில்தான் ஜபருஜநருப்பாகப் பரவிற்று. இதறனதய “இந்தச் 
சமயத்திதலதான் எனக்கு எழுத தவண்டும் என்ை மூர்க்கம் ஏற்பட்ைது என்பறதவிை தவறு 
வார்த்றதகளால் குைிப்பிை முடியாது. என்றன ஜநருங்கிய பிரச்சிறனகளின் இருளில் நான் 
தடுமாைாமல் ஒளிகாட்டும் ஜவளிச்சமாக ரணகாயமுற்ை இதயத்தின் தவதறனக்கு மாற்று மருந்தாக 
வந்த எழுத்து வடிவில் என் மனம் வடிகால் கண்ைது, நான் எழுதத் ஜதாைங்கிய பின்னணி தான்” என்று 
திலகவதி கூறுவதிலிருந்து அைியலாம் (Thilagavathi, 1994). இந்தச் சமூகத்திைமிருந்து கற்ைறத, 
சமூகத்திற்தக திருப்பி அளிப்பதல்லாமல் இலக்கியத்தின் பயன்தவறு எது? என்பறத கார்க்கி மிக 
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அழகாகச் ஜசான்னார். “எழுத்தாளன் மனித ஆன்மாறவச் ஜசப்பனிடுகிை ஜபாைியாளர். என் எழுத்து 
யாதரனும் சிலருக்குப் பாறதயில் ஜவளிச்சமாக, பயணத்தின் துறணயாக இருக்குஜமனில் எனக்கு 
அறதக் காட்டிலும் ஜபரிய மகிழ்ச்சி தவறு என்ன இருக்க முடியும்” என்று இவரின் எழுத்து உந்துதல் 
ஜவளிப்பட்ைறத இக்கட்டுறர ஆராய்கிைது (Thilagavathi, 1994). 

 
தனித்தன்டை 
 திலகவதியின் கறதகளில் முதலில் காணப்படுவது எந்தக் ஜகாடுறமயானக் கருத்றதயும் 
அஞ்சாமல் சாடும் துணிவும், சமூகச் சீர் தகடுகறள - அநீதிகறள அவர் ஜதளிவாக எடுத்துறரக்கும் 
தநர்த்தியும், ஜபண் உரிறமறய மானுைத்தில் பாதிப்தபாருக்கான விடுதறலறயத் ததடுதலாகதவ 
பிரகைனம் ஜசய்கிைார். விரிந்து பரந்த சிந்தறனயில், தன் அனுபவத்தின் துறணஜகாண்டு 
பிரச்சிறனகளுக்குத் தீர்வு காண முயல்கிைார். ஜபண்ணின் அடிறம நிறல, அதறனப் தபாக்கத் 
ததறவயான வழிமுறை, ஒரு ஜபண் தமற்ஜகாள்ள தவண்டிய ஜசயல்முறைப் பிரச்சிறனகள் தநரிடும் 
தபாது அவற்றைத் துணிவுைன் எதிர்த்து நின்று குழப்பம் இல்லாமல், எடுக்க தவண்டிய திைமான 
சிந்தறனறய அடிப்பறையாகக் ஜகாண்ை கறதக் கருறவத் ததர்ந்ஜதடுத்துப் பாத்திரங்கறள உருவாக்கி, 
புதினங்கறளப் பறைப்பது திலகவதியின் தனித்தன்றம என்று கூைலாம். இவ்வறகயில் தநாக்கும்தபாது 
தமிழ்நாட்டிதலதய இவர் ஜபண் குலத்தின் ஈடு இறணயற்ை இமயமாகத் திகழ்கிைார் எனில் 
மிறகயன்று. இவறரப் பற்ைி ஆராயும்தபாது இவரது தனித்தன்றமறய இலக்கியக் கறலஞர், ஜமாழி 
ஆக்கத்துக்கு ஊக்கம் தந்தவர், சமுதாயச் சிந்தறனயாளர், ஜபண்ணுரிறமக்குக் குரல் ஜகாடுப்பவர், 
ஆய்வாளர் என்ை நிறலகளில் இவரது தனித்தன்றமகறளப் பகுத்துக் காணலாம்.  
 “மங்றகயராகப் பிைப்பதற்தக – நல்ல 

 மாதவம் ஜசய்திை தவண்டுமம்மா” 

 என்பார் கவிமணி ததசியவிநாயகம் பிள்றள (Desigavinayagam Pillai, 1956). நயத்தகு நாகரீகமிக்கத் 
தமிழ் நூல்கறள எழுதித் தமிழன்றனறய அணி ஜசய்த திலகவதி ஐ.பி. எஸ். அவர்கறளப் ஜபற்ைதில் 
தமிழகம் ஜபருறம ஜபற்றுள்ளது எனலாம். தத்துவ ஞானிகறள விைவும் ஜசல்வாக்கு மிக்கவராய், 
மனித உள்ளங்கறள அளந்து காட்டும் திைன் உறையவராய்த் தமது இலக்கியப் பறைப்புகள் மூலம் 
தமிழுலகிற்கு அைிமுகமானவர் என்பதில் வியப்ஜபான்றும் இல்றல. 

 
சமுதாயச் சிந்தடனயாளர் 
 சமுதாயக் குறைகறளச் சுட்டிக்காட்டுவததாடு அல்லாமல், அறவ தீர்வதற்கான வழிகறளயும், 
ஜபண்கள் தாழ்ந்தவர்கள் அல்ல என்பது தமிழ்க் தகாட்பாடு. ஜபண்கறளவிைப் ஜபருறமயும் தகுதியும் 
வாய்ந்தது எதுவும் இல்றல என்பது வள்ளுவர் கருத்து. இதறன, 

 “ஜபண்ணிற் ஜபருந்தக்க யாவுள கற்ஜபனும் 

 திண்றம உண்ைாகப் ஜபைின்: 

 என்ை அடிகள் மூலம் ஜவளிப்படுத்துகிைார் (Munisamy, 1992). இலக்கியம் என்பது வாழ்க்றகயின் 
பிரதிபலிப்பு. இலக்கியம் வாழ்க்றகயினின்று பிரித்தைிய இயலாதது என்பது திலகவதியின் இலக்கியக் 
தகாட்பாைாகும். பாரதிதாசறன இவருக்கு மிகவும் பிடிக்கும். அதற்குக் காரணம் அவர் ஜபண்ணடிறம 
தீரக் குரல் ஜகாடுத்தவர் என்பதுதான். பாரதியின் தைத்திதல வந்த பாரதிதாசன்,  

 “அச்சமும் மைறமயும் இல்லாத ஜபண்கள் 

 அழகிய தமிழ்நாட்டின் கண்கள்” 

 என்று தமிழர் மனதிறனத் திருத்த முயன்ைவர் (Bharathidasan, 1994). ஜபண்ணிற்கு ஆண் நிகர் 
என்று ஜபண்றண முதன்றமப்படுத்திப் புத்தம் புதிய ஆத்திசூடி ஜசான்னவர். 
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 “ஜபண்ணடிறம தீருமட்டும் தபசுந்திருநாட்டில் 

 மண்ணடிறம தீர்ந்துவருதல் முயற்ஜகாம்தப” 

 என்று உறுதியாக நம்பியவர் (Bharathidasan, 1994). ஜபண்ணுரிறம, ஜபண்கல்வி, றகம்ஜபண் 
திருமணம் ஆகியறவ குைித்து ஜநருப்புக் கவிறதகள் யாத்தவர் என்று பாரதிதாசனின் கவிறத 
வாயிலாக அைியமுடிகிைது. திலகவதியின் பறைப்புகளில் ஜபரும்பாலானறவ ஜபண் உரிறமக்காக 
விடுதறலக் குரல் ஜகாடுத்திருப்பது அைியத்தக்கது. இவரது எழுத்துக்கள் வாயிலாகச் சமுதாயத்றதச் 
சீர்திருத்தி; ஜபண்கறள முன்தனற்ை முயலும் எழுத்தாளர்களுள் திலகவதியும் ஒருவராவார் இவரது 
சிறுகறதகள் ஆணாதிக்கத்தின் சமுதாயச் சூழறலயும் ஜபண் உரிறமகறளயும் அவற்ைால் ஏற்படும் 
முரண்பாடுகறளயும் சுட்டும் நிறலயில், சிந்தறனயால் தமம்பட்டு நறைமுறை வாழ்க்றகயில் 
பாதிக்கப்பட்டுத் தவிக்கும் ஜபண்களின் நிறலக்காகக் குரல் ஜகாடுக்கின்ைன. சமூகம் நலம்ஜபை தவண்டி, 
ஒவ்ஜவாரு காலத்து இலக்கியங்களும் சிந்தறனகறள ஜவளிப்படுத்தி வந்துள்ளன. சங்க இலக்கியமான 
புறுநானூறு, “யாதும் ஊதர யாவரும் தகளிர்” என்று கணியன் பூங்குன்ைனார் உணர்த்தியது ஒரு 
ஜபருறம மிக்க சமூகச் சிந்தறனயாகும். “வரலாற்றுப் தபாக்கில் சமுதாய மாற்ைங்கள் நிகழும்தபாது, 
சிந்தறன மாற்ைங்கள் ஏற்படுகின்ைன”என்றும் “வரலாற்ைிலும் சமூகம், சுதந்திரக்கனல் வசீிய 
காலத்திலும்கூைச் சமூக உணர்வூட்டும் நாைகங்கறள நைத்திய ஜசய்திறய எம்.ெி. இராமச்சந்திரன் 
கூறுகிைார்”நாைகங்கறளப் தபாலதவ சிறுகறத, புதினம், புதுக்கவிறத தபான்ை புத்திலக்கியங்களும் 
சமூகச் சிந்தறனகறள விறதப்பதில் முறனந்து நிற்கின்ைன. இக்காலச் சிறுகறத ஆசிரியர்கள் 
ஜபாழுதுதபாக்கிற்காக மட்டும் பறைப்பதில்றல. ஆசிரியர் தாம் வாழும் காலச் சமுதாயத்றதப் பற்ைிய 
ஆழ்ந்த உணர்வும், அதன் பலவனீமான அல்லது வன்றம ஜசைிந்த கூறுகளில் ஆழ்ந்த அைிவும் 
ஜகாண்டு பறைப்பதன் வாயிலாக சமுதாய உணர்வு ஜகாண்ைவராக, சமூகச் சிந்தறனயாளராக 
விளங்குபவராவார். கறலஞன் தான் காணும் நிகழ்வுகறள நுணுகி ஆராய்ந்து ஒரு கறதறயப் 
பின்னுகின்ைான். அக்கறதப் பின்னலின் மூலம் சமுதாயச் சிந்தறனகறள மக்களிறைதய பரப்ப 
முயலுகின்ைான். “தாம் பறைக்கும் பறைப்பு மக்கறள உயர்த்தி நல்வழிப்படுத்தவும், மக்கள் 
வாழ்க்றகக்கு உதவ தவண்டும் என்று எண்ணிப் பறைக்கப்படும் கறலஞர்களிைம் ஆழமான சமுதாயக் 
கண்தணாட்ைத்றதக் காணலாம்”என்று கூறும் தவங்கதைசனின் கருத்றதத் திலகவதியின் சமூகச் 
சிந்தறனதயாடு ஒப்பு தநாக்கலாம் (Venkataraman, 1997). பறைப்பாளன் தான் ஜபறும் அனுபவங்கறளக் 
ஜகாண்டு சமுதாயத்றதக் கணிக்கும் திைறம ஜபறுகின்ைான். 

 
கணவனின் சபாறுப்பின்டை 
 குடும்பத்தில் முக்கியப் ஜபாறுப்பு வகிப்பவர் கணவன். அவன் தன் குடும்பத்தாருக்குத் 
ததறவயான வருவாறய ஈட்டும் முயற்சியில் ஈடுபைாமல் வாழ்க்றகயில் ஜபாறுப்பின்ைித் 
திரிகின்ைதபாது ஜபாருளாதாரப் பற்ைாக் குறையால் அவதிப்படும் நிறலயிறன ஆசிரியர் 
‘ஜசார்ணலட்சுமியின் தவறுகள்’ என்னும் கறதயில், ஜசார்ணலட்சுமியின் கணவனுக்கு அண்ணன் 
அருணகிரி ஒரு ஜபட்டிக் கறை றவத்துக் ஜகாடுக்கின்ைான். ஆனால், ஜசல்லப்பா அந்தக் கறைறயச் 
சரியாக நைத்தாமல் எப்ஜபாழுதும் கறைறய அறைத்தும் குடிப்பதுமாக இருந்து கறையின் ஓட்ைம் 
நின்றுவிடுகிைது. இதற்குக் காரணம் ஜபாறுப்பற்ை தன்றமதய, “இந்த ஊர் சனங்களுக்கு நாணயம் 
பத்தாது. நம்பிக் கைன் குடுத்தா திரும்பித் தாரதத இல்தல. திருப்பிக் தகட்ைா கறைப் பக்கம் வர்ரதத 
இல்தல.” என்று ஊர் மக்களின் மீது புகார் கூறுகின்ைான் ஜசல்லப்பா. இப்படி அவனுக்கு றவத்துக் 
ஜகாடுக்கும் ஒவ்ஜவாரு வியாபாரத்றதயும் சரிவரச் ஜசய்யாமல் இருப்பதனால், அவனுறைய குடும்பம் 
வறுறமயில் வாடும் நிறலறய அறைகின்ைது. இவனின் ஜபாறுப்பின்றமயால் சீராக வாழுந்த குடும்பம் 
சிைப்பிழந்து நிற்பதறன ஆசிரியர் கூறுகின்ைார் (Thilagavathi, 1994). 
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வறட்டுக் சகௌெவம் 

 வைட்டுக் ஜகௌரவத்துைனும், பிடிவாதக் குணத்துைனும் ஒருவன் வாழ்கின்ைான் என்ைால் 
அவன் இச்சமுதாயத்தில் வாழலாம், தறல நிமிர்ந்து வாழ முடியாது என்பதறனத் திலகவதி ‘நிைம் 
மாறும் உணர்வுகள்’ என்ை கறதயில் அழகாக எடுத்துறரக்கின்ைார். ஜசட்டியார் ஒரு முறை 
இராமசாமியிைம் கைனாகப் பணம் ஜகாடுத்திருந்தார். அந்தப் பணத்றதத் திருப்பித் தரதவ இல்றல. 
இதனால் ஜசட்டியார் பணம் தகட்டு இராமசாமியின் வடீ்டிற்கு வந்திருந்தார். ஜசட்டியார் தன் வடீ்டிற்கு 
வருவதற்குமுன் இராமசாமி ஜதன்னாப்பிரிக்காவில் ஒரு மளிறகக் கறையில் தவறல பார்த்தாராம், 
மளிறகக் கறைக்காரனின் மகறளக் காதலித்த தபாது தநர்ந்த அவமானங்கறளயும், அவளுறைய 
தந்றதயின் தகாபத்தினால் பயந்து கப்பல் ஏைியறதயும், நவரசம் ஜசாட்ைச் ஜசாட்ை ஜசால்கின்ைார். 
இவரின் தபச்தசா தகட்கின்ைவர்கறள, பறச தபாட்டு நிறுத்துகின்ை தபச்சாக அறமகின்ைது. 

 இந்நிறலயில்தான் ஜசட்டியாறரப் பார்க்கின்ைார் இராமசாமி. அவரின் மனமும் முகமும் 
அறமதிறயத் தழுவியது. அப்தபாது வந்த பாலு ஒன்றும் புரியாமல் ஏன் இத்தறகய அறமதியுைன் 
உட்கார்ந்திருக்கின்ைார் இராமசாமி என்று அவரின் மறனவியிைம் தகட்ைதபாது அவள், ஜசட்டியாருக்குப் 
பணம் ஜகாடுக்கனுமாம் அறதக் தகட்டு வந்திருக்கின்ைார் என்ைாள். “ஜசட்டியாருக்கு எவ்வளவு பாக்கி” 
என்ைான் பாலு. தமலும், “அப்படி ஒண்ணும் ஜபரிய ஜதாறகயா இல்லிதய. இதுக்குப் தபாயா இத்தறன 
குழப்பம்?” என்று கூைி பாலு அதற்குரிய பணத்றதக் ஜகாடுத்தான். இவ்வளவு தநரம் அறமதிறயத் 
தழுவிய இராமசாமி உரத்த குரலில் ஜசட்டியாறரப் பார்த்து, “என்ன ஜசட்டியார்வாள்”என்றும், “தபசாம 
உட்கார்ந்து கிட்தை இருந்தா என்ன அர்த்தம்? பாக்கிறயச் ஜசால்லி றபசல் பண்ணிக்கைது இந்தாரும் 
உம்ம பணம் பிடியும்”என்ைான் இராமசாமி. வடீ்டிற்குள்தள பார்த்து உரக்கக் குரல் ஜகாடுத்தார். மீண்டும் 
அவனுறைய குரல் ஓங்கியது. அவனுறைய வைட்டுக் ஜகௌரவம் தறலதூக்கியது என்று ஆசிரியர் 
இக்கறதயில் புலப்படுத்துகின்ைார் (Thilagavathi, 1994). 

 
சபண் ஓெங்கட்ைல் 
 சமுதாயத்தில் ஒரு ஜபண் திருமணமாகி சில ஆண்டுகள் குழந்றத இல்றலஜயனில் 
அப்ஜபண்றனப் புகுந்த வடீ்ைார் துன்புறுத்துவறதயும், சமூகத்தில் அவள் மதிப்பிடும் பாங்கிறனயும் 
ஆசிரியர் கூறுகின்ைார். ஒரு ஜபண் தாய்றம அறையவில்றலஜயன்ைால், இச்சமுதாயம் 
அப்ஜபண்ணிற்குக் ஜகாடுக்கப்படும் பட்ைம் மலடி. ஆனால் கணவறன எவரும் குறை கூறுவதில்றல. 
இதறனக் கூைிதய அப்ஜபண்றண அடிறமப்படுத்துகிைார்கள் என்பறத, “ஜபண்களின் இனப்ஜபருக்கத் 
திைறமதய அவர்கறளச் சமுதாயம் அடிறமப்படுத்துவதற்குரிய அடிப்பறைக் காரணமாகும்”என்று 
ஆசிரியர் சாரதாம்பாள் கூறுகின்ைார் (Saradhambal, 1966). குழந்றதயின்றமயால் ஜபண்கள் படும் அவல 
நிறலறயத் திலகவதி ‘வடீ்டிற்குள் ஒரு மிருகம்’ – என்ை கறதயில் குைிப்பிடுகின்ைார். குருவிற்கும் 
துர்க்காவிற்கும் திருமணமாகி நீண்ை நாட்கள் ஆகியும் குழந்றத இல்றல. இதனால் பூபதி என்ை 
அனாறதப் றபயறன எடுத்து வளர்க்கிைார்கள். சிறு குழந்றதயாக இருந்த பூபதி திருமண 
வயதாகியதபாது தன் முறைப்ஜபண்றணக் காதலிக்கிைான். ஆனால் அவள் அவறன விரும்பவில்றல. 
இந்நிறலயில் அவறள வலுக்கட்ைாயமாகத் தன் வடீ்டிற்குத் தூக்கி வருகிைான். இதறனப் பார்த்த 
துர்க்கா அவறள வடீ்டிற்கு அனுப்பி றவக்கிைாள். இதனால் ஆத்திரம் அறைந்த பூபதி, “யாறரக் 
தகட்டுச் ஜசஞ்சீங்க?” என்ைான். தமலும், “யாறரக் தகட்கணும் உன்றன பதினாறு வருசமாக என் 
ஜசாந்தப் பிள்றள தபால வளர்த்து ஆளாக்கினவைா நான்”என்ைாள். “கிழிச்ச! ஜசஞ்சதுக்ஜகல்லாம் 
தசத்துத்தான் இன்னிக்கு மானத்றத வாங்கிட்டிதய! இனிதம ஆம்பிறளன்னு ஊருக்குள் நான் எப்படிக் 
காறல றவப்தபன்? ஜகடுத்திட்டிதய காரியத்றத? நம்பினவறன பாழ்பண்ணிட்டிதய இந்தப் 
புத்திக்குத்தான் புள்றள தங்கறல”என்ைான் பூபதி. தன்றன வளர்த்தத் தாய் என்று கூைப் பாராமல் 
அவளுக்குக் குழந்றத இல்றல என்று கூறும் இழிவான நிறலறயயும் தன்றன வளர்த்த நன்ைி 
மைக்கும் பண்பிறனயும் இக்கறதயின் மூலம் சுட்டிக்காட்டுகின்ைார் (Thilagavathi, 1994). 
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ைறுைணம் 
 திருமணமான ஜபண், ஜகாடுறம ஜசய்கின்ை கணவறன விட்டுப் பிரிந்து ஜசன்று விவாகரத்து 
வாங்கித் தனித்துத்தான் வாழ தவண்டும் என்ை நிறல இல்றல. குைிப்பாக ஆண்களின் ததறவறய 
நிறைவு ஜசய்யும் கருவிதய ஜபண் என்பது தபால நைந்து ஜகாள்கின்ைது இச்சமூகம். “ஜபண் இங்கு 
ஆறணச் சார்ந்த உறைறமயாகதவ இன்னும் கருத்தளவிலும் இருக்கிைாள். ஒருவனுக்கு அவள் 
தாயாக, காதலியாக, சதகாதரியாக இருக்கின்ை நிறலதான் சித்திரிக்கப்பட்டுள்ளது அன்ைி இந்த 
உைவுகறள விட்டுச் சிைகடிக்கின்ை மனுஷி என்ை நிறலயில் உரிய அங்கீகாரத்ததாடு 
வார்க்கப்பட்டுள்ளாள் என்ைால் ஜபரும்பாலும் இல்றல” என்று பிரபஞ்சன் கூைியுள்ளார். இத்தறகய 
ஜபண் குடும்பத்தில் யாறரதயனும் சார்ந்து வாழ்கின்ைாள் (Thilagavathi, 1994). பால் உணர்வு என்பது 
இருபாலர்க்கும் இயற்றக. விதறவகளுக்கும், கணவறனப் பிரிந்து வாழ்பவர்களுக்கும் கூை 
அவ்வுணர்வு ஏற்படுவது இயற்றக என்ை அடிப்பறையில் அவர்களுக்கு மறுமணத்றதப் பறைப்பாளர் 
பரிந்துறரக்கின்ைார். பறைப்பாளர் கூறுவது தபான்று மறுமணம் ஜசய்து ஜகாண்டு வாழலாம் என்று 
சட்ைம் இருக்கின்ைது. இதறனதய, ‘அவசரம்’ - என்ை கறதயில் தனம் என்ை ஜபண்ணுக்கு 13 
வயதிதலதய திருமணம் நைந்தது. அவளின் கணவன் ஒரு தநாயாளி இது ஜதரியாமதலதய தனத்தின் 
தந்றத மணமுடித்துக் ஜகாடுக்கின்ைார். அவரின் தநாய் ஜவளிதய ஜதரிந்தவுைன் தன் மகறள அறழத்து 
வந்துவிட்ைார். அப்தபாது அைியாத வயதில் தனம் கர்ப்பமாக இருந்தாள். இந்நிறலயில் அவளின் 
கணவன் இைந்துவிட்ைான். அன்ைிலிருந்து இன்றுவறர அவள் தந்றதயின் வடீ்டில்தான் இருக்கின்ைாள் 
என்று தன் அக்கா கூைியறதக் தகட்ை பழனி அவளுக்கு மறுவாழ்வு ஜகாடுக்க எண்ணுகின்ைான். 
தனத்திைம் ஜவகுவாகப் தபச ஆரம்பித்தான். தன் விருப்பத்றதக் கூைினான் பழனி. ஆனால் தனம் 
இதற்கு ஒன்றும் கூைவில்றல. இந்நிறலயில்தான் இருவரும் தனிறமயில் இருக்கும் நிறல வந்தது. 
பழனியின் அக்கா தகாவிலுக்குச் ஜசன்ைாள். அப்தபாது, “இந்தா தனம்! தண்ணி நின்னுைப் தபாவுது 
ஜரண்டு ஜகாைம் புடிச்சி ஜதாட்டியில ஊத்திடு. என் தம்பி எழுந்ததும் அவனுக்கு ஒரு வாய் காப்பிப் 
தபாட்டுக் குடுத்துடு” என்ைாள் ருக்மணி. தனம் தண்ணரீ் எடுத்து ஊற்ைிவிட்டுப் பழனிக்குக் காப்பி 
ஜகாடுக்க வரும்தபாது பழனியின் மனதில் ஆயிரம் எண்ணங்கள். தனத்தின் நிறனவுகள் 
பட்ைாம்பூச்சியாய்ப் பைந்தன. “பழனி அவள் ஜநற்ைியிலும், கன்னத்திலும், கண்களிலும், காதுகளிலும், 
கழுத்திலும் அவனது ஆதவசத் தகிப்பு முத்தங்களாய் சிந்தின” எனத் தனம் ஜமௌன ஜமாழிகளில் 
பழனியிைம் சம்மதம் ஜதரிவித்தாள் என்று ஆசிரியர் அழகாகக் கறதயில் மறுமணம் பற்ைிச் 
சுட்டியுள்ளார். விதறவ அனுபவிக்கும் ஜகாடுறமறய எதிர்த்துப் தபாராடியவர்கள் எனப் ஜபரியார், 
ஈ.தவ.ரா., ராொராம் தமாகன்ராய், பாரதி ஆகிதயாறரக் குைிப்பிைலாம். “விதறவ நிறலக் ஜகாடுறம 
விவரிக்க ஜவாண்ணாத அளவுக்குச் சித்திரிக்கப்படுகிைது. ஆனால் இந்த நிறலக்கான அடிப்பறைக் 
கூறுகள் யாறவ? என்ை வினா எங்குதம எழுப்பப்பைவில்றல. ஓர் இழப்பு உயிரிழப்பாக, உைவு 
இழப்பாக, ஜபாருளாதார இழப்பாகப் பார்க்கப்படுவது நியாயம். இங்குச் சமூக மதிப்பு இழப்பாகவும், 
வாழ்க்றக இழப்பாகவும் கணிக்கப்படுவது ஜகாடுறம ஆகும்” என்று சங்கரவள்ளி நாயகம் தன் 
நாட்டுப்புைவியல் என்ை நூலில் கூறுகின்ைார் (Sankaravalli Nayakam, 1996). மறனவி இைந்த மறுவாரதம 
மறுமணம் முடிக்கும் கணவன்மாருக்கு இச்சமுதாயக் கட்டுப்பாடு கிறையாது. சட்றைறய மாற்ைிக் 
ஜகாள்வது தபால ஒருத்தி இைந்தால் இன்ஜனாருத்தி என்ை சலுறக ஆணுக்கு. இதறனப் புரட்சிக் கவி 
பாரதிதாசன், 

 “வாைாத பூப்தபான்ை மங்றக நல்லாள் 

 மணவாளன் இைந்தால் பின் மணத்தல் தீததா? 

 பாைாத ததனகீ்கள் உலவாத் ஜதன்ைல் 

 பசியாத நல்வயிறு பார்த்ததுண்தைா?” 

 என்று மறுமணம் தவண்ைாம் என்பவறரக் தகலி ஜசய்து கண்ைனம் ஜசய்கின்ைார். 

 விதறவ நிறலயில் உள்ள ஜபண்கள் படும் துயரிறனத் திலகவதி ‘காயிதல இனிப்பஜதன்ன’ 
என்ை கறதயில் ஜவளிப்படுத்துகிைார். முத்துராமலிங்கத்தின் தாய் விதறவ என்ைதனால் தன் மகன் 
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ஜவளியில் புைப்படுவறதப் பார்த்து, “எங்தக புைப்பட்டுட்தை” என்று தகட்பது சகுனத் தறையாகிவிடுதமா 
என்று தயங்கித் தடுமாைி, தகட்காமதல இருந்துவிைவும் முடியாத மனநிறலயில், “சட்டுன்னு 
வந்துருவலீ்ல” என்று கலக்கத்துைன் எறததயா தகட்டு றவத்தாள். அவளுறைய தவிப்பு அவனுக்குப் 
புரிந்தது (Bharathidasan, 1994). ஆனால் அம்மா அவன் ஜதரு திரும்பும் வறர ஜவளிவாசலுக்கு 
வரமாட்ைாள். அவளும் விதறவதாதன? ஆகதவ அப்படி வந்து பயணம் தபாகிைவனின் எதிரில் நிற்பது 
சகுனத் தறையாம், “அம்மா அம்மாதான் விதறவயாவது சகுனத்தறையாவது” என்று அவள் எவ்வளவு 
ஜசான்னாலும் தகட்கமாட்ைாள் என்று அவன் தன் தாறயப் பற்ைி நிறனக்கின்ைான் (Thilagavathi, 1994). 
இது ஜபண்தண தனக்கு இட்டுக் ஜகாள்ளும் தவலி எனில் மிறகயன்று. ஜபற்ை தாய் விதறவயாக 
இருந்தாலும் கூை சகுனம் பார்க்கும் நிறல இருக்கின்ைது. அதிலும் மகன் நல்ல காரியத்திற்காக 
ஜவளியில் ஜசல்லும்தபாது, அவறன முன்னின்று வழியனுப்ப இயலாது மறைந்து நின்று வழியனுப்பும் 
நிறலறய ஆசிரியர் விதறவத் தாயின் வழியாகக் கூறுகின்ைார். 

 
முடிவுடெ 
 தனிமனிதன் வாழ்வில் முன்தனை முயற்சி எடுக்க தவண்டும். அம்முயற்சியில் அவன் தசர்ந்து, 
உைவுமுறைகளுைன் வாழதவண்டும். குடும்பம் சிைக்க அக்குடும்பத்தில் இருக்கும் கணவன் மறனவி 
உைவு நிறலதய முக்கியமானது. ஆனால் அவர்களின் மனதவறுபாட்டினால் குடும்பம் பிரிகின்ை 
நிறலறயயும், அதனால் அக்குடும்பம் வறுறமறய நாடுகின்ை நிறலறயயும் கூைிய பறைப்பாளர் 
அறதச் சரிஜசய்வதற்கான வழிமுறைகறளப் பின்பற்றுவறதயும் சமூகத்திற்கு அைிய ஜசய்கிைார் 
என்பறத பறைப்பின் வாயிலாக அைிய முடிகிைது.  

 
References 

Bharathidasan, (1994) Bharathidasan Kavithaigal, Manivasakar Pathippagam, Chennai, India. 

Desigavinayagam Pillai, C., (1956) Malarum Malaiyum, Pari Station, Chennai, India. 

Munisamy, V., (1992) Thirukkural Thelivurai, Thirukkuralar Pathippagam, Chennai, India. 

Sankaravalli Nayakam, A., (1996) Natupurath Tamil, Akaram Pathippagam, Kumbakonam, India. 

Saradhambal, S., (1966) Penmai Nokkil Thaimai, Tamilputhakalayam, Chennai, India. 

Thilagavathi, G., (1994) Ennai Kavarntha Nool, Narmadha Pathipagam, Chennai, India. 

Venkataraman, Su., (1997) Akilan Short Stories – A Review, Tamilputhakalayam, Chennai, India. 

 

Funding: No funding was received for conducting this study. 

Conflict of Interest: The Author has no conflicts of interest to declare that they are relevant to the content 

of this article. 

About the License: 

 

 

 

 

© The Author 2022. The text of this article is licensed under a Creative 

Commons Attribution 4.0 International License 


